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ایده اولیــه رمان»انتقام« چگونه در 
ذهن شما شکل گرفت و مراحل نگارش آن به چه 

شکل بود و چه مدتی طول کشید؟
تابســتان ســال 1397بنا بر دعوت آقای مصطفی 
خرامان به گروه نویسندگان پروژه ای که مدیریتش با 
ایشان بود، پیوستم. این پروژه به همت انتشارات به نشر 
شکل گرفته بود. قرار بود هر کدام از نویسندگان رمانی 
برای مخاطب نوجوان بنویسد که به طریقی به زندگی 
یکی از معصومین ارتباط پیدا کند. هر دو هفته یک بار 
جلسه ای برگزار می شد، طرح ها مطرح و درباره شان 
گفت وگو می شد و هر کسی به هر طریقی می توانست 
به بقیه برای بهتر شدن طرح شان کمک می کرد. با 
خواندن زندگی معصومین، متوجه مسئله»گذشت« 
و اجتناب از »انتقام« ایشان شــدم و با طراحی یک 
شخصیت که برادرش در آستانه اعدام است، نوشتن 

طرح و سپس رمان را شروع کردم.
در این رمان، 2مفهوم متضاد »انتقام« و 
»گذشت« در کنار هم مطرح می شوند که در نهایت 
طعم شیرین»گذشت« بر حوادث تلخ داستان 

غلبه می کند. در این باره بیشتر توضیح دهید.
برای سلمان، شخصیت اصلی رمان، این مسئله که 
چرا پیامبر)ص( بعد از کشته شــدن حضرت حمزه 
سعی نکردند از قاتل ایشان انتقام بگیرند، قابل درک 
نبود. او این سؤال را از شخصیت »فردرو« در داستان 
پرسید و جواب او را شنید، اما این جواب او را قانع نکرد. 
او می  خواست بعد از اعدام برادرش، پیمان، از سوگل 
و برادرهای او انتقام بگیرد. با آنکه پیمان گفته بود راز 
سوگل را برملا نکند، اما سلمان وسوسه شده بود که  او 
را لو بدهد. وقتی در آن ماجرای خطرناک و در آستانه 
مرگ قرار گرفت، تازه متوجه حرف اصلی فردرو شد. 
فردرو گفته بود: »کسی که می خواهد انتقام بگیرد 
منطق ندارد، کینه، تمام قلــب او را گرفته و به تأثیر 
کار خودش در اجتماع و روان آدم ها فکر نمی کند.« 

سلمان بعد از اتفاقی که برایش افتاد، فهمید فرقی 
نمی کند که چه کسی انتقام گیرنده باشد؛ هر دو طرف 

لطمه می بینند.
رمان انتقام در ردیف آثار ادبی مرتبط با 
مضامین دینی قرار می گیرد. برای رسیدن به این 

نگاه، چه میزان مطالعه داشتید؟
در طول کار که یک سال و نیم طول کشید، چندین 
کتاب دربــاره معصومان و تاریخ اســلام خواندم. از 
مطالب اینترنت و گفت وگو با افراد ذیصلاح هم غافل 
نبودم. برای بخش جنایی ماجرا با یک وکیل گفت وگو 

کردم تا قوانین جــرم را برای مجرم نوجوان 
بهتر بدانم.

ادبیــات  جایــگاه 
دینی، به ویــژه در بخش ادبیات 
داستانی در جامعه امروز را چگونه 

می بینید؟
ادبیات دینی ما بیشتر به بازنویسی 

ساده یا بازنویســی خلاق از 
روایات و ماجراهایی که 

در تاریخ اسلام درباره 
ائمه موجود اســت، 
می شــود.  مربوط 
گاهی از یک روایت 

چندین کتاب در بازار 
کتاب دیده می شود و این 

تکرار برای مخاطب نوجوان 
جذاب نیســت. برای جذب 

نوجوان امروز باید کاری نو صورت 
می گرفت. خوشبختانه انتشارات 
به نشر جزو اولین ها بود که این مهم 
را انجام و سفارش نوشتن رمان های 
جذاب با محوریــت معصومین را 
به نویسندگان داد؛ رمان هایی که 

به جای نوشــتن چندباره زندگینامــه ائمه، به یک 
خصوصیت بارز آنها اشاره و آن را برای نوجوان روشن 

می کند.
برای نگارش یک اثر ادبی با مولفه های 
دینی و مذهبی با چه موانعی مواجه بودید و با چه 

راهکاری بر موانع غلبه کردید؟
اولین کتاب هایی که از من چاپ شدند، تم مذهبی 
داشــتند و درباره واقعه عاشــورا بودند. به طور کلی 
نوشتن درباره معصومین را خیلی دوست دارم. برای 
هر کــدام تحقیق زیادی انجام می دهــم. هر کاری 
سختی های خودش را دارد، اما این کار بسیار سخت تر 
از نوشتن یک رمان کاملا تخیلی یا رمانی درباره یک 
شخصیت غیرمذهبی است. به دلیل قداست آنها 
ورود به هر حیطه ای از زندگی شان امکان پذیر 
نیست. نسبت دادن هر کلام و عملی به آنها 
مــورد تأیید کارشناســان مذهبی قرار 
نمی گیرد؛ مگر آن کلام یا آن عمل 

در مستندات موجود باشد.
ادبیــــات 
کــودک و نوجوان 
به ویــژه در بخش 
»رمــان نوجوان« 
در سال های اخیر 
چه موقعیتی دارد و 
آیا نسبت به دهه های 
قبل رشد و دستاوردی 

داشته و دارد؟
سال هاســت این مســئله 
دغدغه نویسندگان نوجوان 
شده که چرا نوجوان ایرانی 
بیشتر از کتاب های ایرانی 
ســراغ کتاب های ترجمه 
می رود. جواب این سؤال 

نیلوفر مالک، از نویسندگان فعال در سال های اخیر است که 
به تازگی بیستمین کتاب خود، رمان»انتقام« را به یک موضوع 
حساس در جامعه، انتقام و گذشــت اختصاص داده و یک 
ماجرای داستانی هیجان انگیز در روزگار معاصر را به یک واقعه 

و مفهوم دینی در تاریخ صدر اسلام پیوند زده و مسئله صلح 
و سازش پیامبر)ص( و بخشش قاتل عمویش حضرت حمزه 
را به مخاطب نوجوان امروزی یادآوری می کند. از کتاب های 
داستانی منتشر شده نیلوفر مالک می توان به »سقای تشنه 
لب«، »شام غریبان«، »مثل یاوران امام حسین)ع(«، »بوی 
خوش خاله گلاب«، »شکلات تلخ«، »از قبیله لیلی«، »از تبار 
سیاوش« و »وقتی آن زن مرد« اشاره کرد. با این نویسنده 

درباره رمان جدید»انتقام« گفت وگو کرده ایم.

الگوبرداری از معصومین در داستان معاصر
نیلوفر مالک، نویسنده رمان»انتقام« از بیان غیرمستقیم مفاهیم دینی در آثار داستانی می گوید

علی الله سلیمیگفت وگو
روزنامه نگار

کتاب بازرمان

فلسفه

قصه های کهن

 افزایش اعتبار سامانه خرید
از کتابفروشی ها

معاون امور فرهنگی وزیر فرهنگ و ارشــاد اســلامی از امکان 
افزایش اعتبار سامانه خرید از کتابفروشی با موافقت و حمایت 

وزیر فرهنگ و ارشاد اسلامی خبر داد.
یاسر احمدوند گفت: امیدوارم این افزایش اعتبار موجب شود، 
تعداد بیشتری از کتابفروشان عضو ســامانه شوند و مخاطبان 
بیشــتری از آن اســتقبال کنند. بازدید و خرید از این سامانه، 
۲۴ ساعته و غیرحضوری اســت. به هر کدملی که سیم کارت 
تلفن همراه به نام آن ثبت شده باشــد، مبلغ یک  میلیون ریال 
یارانه کتاب تعلق می گیرد، علاقه منــدان می توانند با مراجعه 
به ســایت ketab.ir کتاب های مورد نظر خود را در ســامانه، 
جست و جو و خریداری کنند.  در این سامانه به خریداران تا سقف 
۴۰۰ هزار تومان ۲۵ درصد تخفیف داده می شود و هر خریدار برای 
۴۰۰ هزار تومان خرید کتاب، مبلــغ 3۰۰ هزار تومان پرداخت 
می کند. خریداران برای هر بسته پستی از هر نقطه کشور صرفا 

8هزار تومان هزینه پرداخت می کنند.

حلاوت دوستی
1

 دوستی داشــت که »سلیمان 
دارایی« بــه وقــت احتیاج هر 
چیزی از وی می خواست. یک بار 

چیزی خواست. آن دوست گفت: »چقدر خواهی؟«
حلاوت دوستی از دل سلیمان برفت.

2
 سلیمان دارایی گفت: »بر خلیفه انکار کردم. می دانستم که سخن 
می شنود و از این باک نداشتم، لکن مردمان بسیار بودند. ترسیدم 
مرا ببینند و درشتی آن انکار به نظر خلق در دل من شیرین بیاید 

و اخلاص از من برود.«
تذکره الاولیاء - عطار نیشابوری

پیشگویی سیاسی
»مســند عقــاب« رمانــی از 
کارلوس فوئنتس، نویســنده 
شناخته شده مکزیکی است که 
مهدی ســرائی آن را به فارسی 

برگردانده و به تازگی چاپ چهارم آن از سوی نشر افق منتشر 
شده است. »مسند عقاب« داســتانی سهل و ممتنع است که 
در عین ســادگی، جنبه های پیچیده ای از جهان سیاســت را 
تصویر می کند. داستان بر پایه نامه نگاری شکل می گیرد و در 
خلال نامه هاست که روابط آدم ها با هم و مناسبت شان آشکار 
می شود. سال۲۰۲۰ است، مکزیک بدون تلفن و اینترنت مانده، 
دولت دارد ســقوط می کند و امسال، سالی اســت که درباره 
انتخاب رئیس جمهوری آینده بحث می شود. برنده این رقابت 
بی رحمانه گویا مسخِ قدرت شده و رازی شگفت انگیز را پنهان 
می کند. کارلوس فوئنتس در این کتــاب آدم هایش را از میان 
سیاستمداران انتخاب کرده است. او جهان انسانی آنها را بازیابی 
می کند و با واکاوی لایه های پنهان شــخصیت های پیچیده 
سیاسی، پا در قلمروی پرخطر و یگانه نهاده تا بتواند دست به 
پیشگویی سیاسی بزند. نشر افق این رمان ۴8۰صفحه ای را به 

بهای ۲3۰هزار تومان منتشر کرده است.

ماکیاوللی برای همه 
کتاب »ماکیاوللی برای همه« 
با زیرعنوان »فیلسوف روزهای 
دشــوار« نوشــته »پاتریــک 
بوشــرون« را لی لا ســازگار به 

فارســی برگردانده که به تازگی از سوی نشــر نو منتشر شده 
است. در این کتاب اندیشــه ها و زندگی پر فراز و نشیب نیکولو 
ماکیاوللی، مشهورترین فیلسوف سیاسی، با زبانی ساده و گیرا 
مطرح می شود. در این دوران که شــهریارهای موقت و دائمی 
توامان در جهان حکم می رانند چرا همچنان می توان خواندن 
آثار ماکیاوللی را مفید یا ضروری دانســت؟ چه چیزی در آثار 
او هست که از آنها متن هایی زنده و معاصر می سازد؟  پاتریک 
بوشرون تاریخ نگار برجسته و استاد دانشگاه در فرانسه، در پاسخ 
به این پرســش ها از دیدگاهی نو به تحلیل آثار و اندیشه های 
ماکیاوللی پرداخته اســت. او فقط به بازخوانی کتاب شهریار، 
یعنی مشهورترین کتاب ماکیاوللی، بسنده نکرده و کتاب ها و 
دیگر نوشته های او و حتی نمایشنامه های طنزش را هم از نظر 
گذرانده است تا شاید به ژرفنای اندیشــه ماکیاوللی و چرایی 
اهمیت و ضرورتش پی ببرد. نشرنو این کتاب11۰ صفحه ای را 

به بهای 6۰هزار تومان منتشر کرده است.

نیاز به آسیب شناســی دقیقی دارد. شــاید یکی از 
موارد این باشد که کارهای ایرانی جذابیت کارهای 
ترجمه شــده را برای نوجوان ندارند. نوجوان نیاز به 
خواندن ماجراهای پرکشش و داستان های پرکنش 
دارد، اما به دلیل برخی محدودیت ها، گاهی دســت 
نویسنده بسته است و کمتر می تواند به بعضی حیطه ها 
وارد شود، ولی با تمام این محدودیت ها رمان نوجوان 
در ایران در سال های اخیر کیفیت خوبی داشته است. 
خوشبختانه نویسندگان مطرح و خوبی در این زمینه 
فعالیت می کنند و آثار قابل توجهی ارائه کرده اند که 
جذاب هستند و نوجوانان ارتباط خوبی با آنها برقرار 
کرده اند. مثل آقای حمیدرضا شاه آبادی، خانم فریبا 

کلهر، آقای جمشید خانیان و... .
بخشــی از ادبیات داســتانی ویژه 
نوجوانان در ایران به بازنویسی آثار و متون کهن 

می پردازد. شما آن را چگونه ارزیابی می کنید؟
به نظر من بازنویسی متون کهن و آشنا کردن مخاطب 
نوجوان با ارزش های ادبی کشورمان، چه بازنویسی 
ساده و چه خلاق، کار باارزشی است؛ البته درصورتی 
که به شکل حرفه ای و توسط افرادی انجام شود که 
هم به آن متون تسلط داشــته باشند و هم تکنیک 
داستان نویسی را به خوبی اجرا کنند. متأسفانه گاهی 
این کار ساده انگاشته شــده و به شکل درست ارائه 
نمی شود. مدتی قبل متنی از شاهنامه را که برای گروه 
سنی کودک بازنویسی شده بود، خواندم. خواندنش 
برای کودک نمی توانست ســاده باشد. لغات دشوار 
زیادی داشت، اما خوشــبختانه کتاب های حرفه ای 
هم در این زمینه نوشته شده است. مسئله دیگر اینکه 
کارهای تکراری در متون کهن زیاد انجام شده است.

چشــم انداز و آینده ادبیات کودک و 
نوجوان در کشورمان را چگونه می بینید؟

نویســندگان کودک و نوجوان را در ایران بســیار 
حرفه ای و پرکار می بینم و از این جهت خوشحالم. 
تعدادی از کتاب های کودک و نوجــوان ایرانی این 
قابلیت را دارند که با کتاب های خارجی در ســطح 
جهانی رقابت کنند. نکتــه ای هم درباره رمان دینی 
بگویم؛ به نظر من اگر هر کسی با توجه به تخصصی 
که دارد کار انجام بدهد و به حیطه کاری دیگری وارد 
نشود بهتر است. کارشناسان مذهبی، بسیار خوب و 
دقیق هستند و راهنمایی هایشان برای نوشتن رمان 
دینی بسیار مفید است، اما گاهی علاوه بر کارشناسی 
دینی در بخش ادبی کار هم دخالت می کنند و این در 

روند تولید کتاب دینی مشکل ایجاد می کند.


